
Untermontage / Glasleistenmontage [D1]
Beim Öffnen Produkt nicht mit scharfem Messer beschädigen! 
Schrauben-Montage: Schraubenzieher Größe 2 (POZIDRIVE) verwenden. 
Keinen Akkuschrauber nutzen. 

Schienen-Demontage: Schraubenzieher, flach, Größe 2 verwenden. 
Ausschließlich die mitgelieferten Originalschrauben verwenden!

BB 24

Technische Änderungen vorbehalten
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3-A/B

3-D/C

 Demontage

  4 Bediening

 1

 Spannfußmontage oben

 2

 Spannfußmontage unten

 4

 Bedienung

 3
 Reihenfolge Montage  Reihenfolge Spannfußmontage

40 – 128 cm 44

 Anzahl der BauteileAnlagenbreite

 5 mm variabler Bereich

 5 mm variabler Bereich

Falsche MontageRichtige Montage

Bedienschiene schließt mit 
Spannfuß ab. Schnur ist 
lotrecht zur Anlage.

Bedienschiene schließt  
nicht mit Spannfuß ab. Schnur  
ist nicht lotrecht zur Anlage.

 

Wichtiger Hinweis (Abstand zwischen Glas und Stoff ): 

Stoff e Senkrecht-
fenster

Dachfl ächen-
fenster

Plafond-
fenster

Blickdichte Stoff e min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Abdunkelnde Stoff e min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm

Important notice (clearance between glass and fabric): 

Fabrics Vertical windows Skylights Ceiling windows

Non-transparent fabrics min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Dim-out fabrics min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm

Remarque importante (distance entre la vitre et le tissu) : 

Tissus Fenêtres 
verticales Fenêtres de toit Verrières

Tissus opaques min. de 3 mm min. de 10 mm min. de 100 mm

Tissus obscurcissants min. de 5 mm min. de 10 mm min. de 100 mm

Nota importante (distanza tra vetro e tessuto): 

Tessuti Finestre verticali Lucernari Finestre 
Plafond

Tessuti coprenti min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Tessuti oscuranti min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm

Belangrijke opmerking (afstand tussen glas en stof): 

Stoff en Verticaal ramen Dakramen Plafond
ramen

Ondoorzichtige stoff en min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Verduisterende stoff en min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm



Technische Änderungen vorbehalten

Aufmontage / Wandmontage [W5]
Beim Öffnen Produkt nicht mit scharfem Messer beschädigen! 
Schrauben-Montage: Schraubenzieher Größe 2 (POZIDRIVE) verwenden. 
Keinen Akkuschrauber nutzen. 

Schienen-Demontage: Schraubenzieher, flach, Größe 2 verwenden. 
Ausschließlich die mitgelieferten Originalschrauben verwenden!
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 Reihenfolge Spannfußmontage
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 Aufbringung der Abdeckkappen oben

 Aufbringung der Abdeckkappen unten

20 – 128 cm 82 4 4

 Anzahl der BauteileAnlagenbreite
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Wichtiger Hinweis (Abstand zwischen Glas und Stoff ): 

Stoff e Senkrecht-
fenster

Dachfl ächen-
fenster

Plafond-
fenster

Blickdichte Stoff e min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Abdunkelnde Stoff e min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm

Important notice (clearance between glass and fabric): 

Fabrics Vertical windows Skylights Ceiling windows

Non-transparent fabrics min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Dim-out fabrics min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm

Remarque importante (distance entre la vitre et le tissu) : 

Tissus Fenêtres 
verticales Fenêtres de toit Verrières

Tissus opaques min. de 3 mm min. de 10 mm min. de 100 mm

Tissus obscurcissants min. de 5 mm min. de 10 mm min. de 100 mm

Nota importante (distanza tra vetro e tessuto): 

Tessuti Finestre verticali Lucernari Finestre 
Plafond

Tessuti coprenti min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Tessuti oscuranti min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm

Belangrijke opmerking (afstand tussen glas en stof): 

Stoff en Verticaal ramen Dakramen Plafond
ramen

Ondoorzichtige stoff en min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Verduisterende stoff en min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm
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Aufmontage / Wandmontage [W1]
Beim Öffnen Produkt nicht mit scharfem Messer beschädigen! 
Schrauben-Montage: Schraubenzieher Größe 2 (POZIDRIVE) verwenden. 
Keinen Akkuschrauber nutzen. 

Schienen-Demontage: Schraubenzieher, flach, Größe 2 verwenden. 
Ausschließlich die mitgelieferten Originalschrauben verwenden!

BB 24

Wichtiger Hinweis (Abstand zwischen Glas und Stoff ): 

Stoff e Senkrecht-
fenster

Dachfl ächen-
fenster

Plafond-
fenster

Blickdichte Stoff e min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Abdunkelnde Stoff e min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm

Important notice (clearance between glass and fabric): 

Fabrics Vertical windows Skylights Ceiling windows

Non-transparent fabrics min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Dim-out fabrics min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm

Remarque importante (distance entre la vitre et le tissu) : 

Tissus Fenêtres 
verticales Fenêtres de toit Verrières

Tissus opaques min. de 3 mm min. de 10 mm min. de 100 mm

Tissus obscurcissants min. de 5 mm min. de 10 mm min. de 100 mm

Nota importante (distanza tra vetro e tessuto): 

Tessuti Finestre verticali Lucernari Finestre 
Plafond

Tessuti coprenti min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Tessuti oscuranti min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm

Belangrijke opmerking (afstand tussen glas en stof): 

Stoff en Verticaal ramen Dakramen Plafond
ramen

Ondoorzichtige stoff en min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Verduisterende stoff en min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm



Technische Änderungen vorbehalten

OPTION: Aufmontage Klemmträger [K1]

OPTION: Untermontage Glasleistenplatte [U3]

Beim Öffnen Produkt nicht mit scharfem Messer beschädigen! 
Schrauben-Montage: Schraubenzieher Größe 2 (POZIDRIVE) verwenden. 
Keinen Akkuschrauber nutzen. 

Schienen-Demontage: Schraubenzieher, flach, Größe 2 verwenden. 
Ausschließlich die mitgelieferten Originalschrauben verwenden!

Beim Öffnen Produkt nicht mit scharfem Messer beschädigen! 
Schrauben-Montage: Schraubenzieher Größe 2 (POZIDRIVE) verwenden. 
Keinen Akkuschrauber nutzen. 

Schienen-Demontage: Schraubenzieher, flach, Größe 2 verwenden. 
Ausschließlich die mitgelieferten Originalschrauben verwenden!

BB 24  [K1, U3]

Träger ca. 5 – 7 cm vom Schienenende  
entfernt positionieren.  
Max. Abstand zwischen den Trägern 70 cm. 
Bitte beim Positionieren der Träger auf freie 
Funktion der Kipp-Beschläge des Fenster- 
flügels achten.

225 – 128 cm 442

 Anzahl der BauteileAnlagenbreite

4,5

L R

R L

9*

* minimum required beading depth in mm* min. erforderliche Glasleistentiefe in mm

Technische Änderungen vorbehalten 3

C1

A

B

 

A

B

 

Auf montage

Beim Öffnen Produkt nicht mit scharfem Messer beschädigen! Schrauben-Mon-
tage: Schraubenzieher Größe 2 (POZIDRIVE) verwenden. Keinen Akkuschrau-

Ausschließlich die mitgelieferten Originalschrauben verwenden!

Installation 
Option

Installation Option:
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Auf montage

Beim Öffnen Produkt nicht mit scharfem Messer beschädigen! Schrauben-Mon-
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Installation 
Option

Installation Option:

Technische Änderungen vorbehalten 3

C1

A

B

 

A

B

 

Auf montage

Beim Öffnen Produkt nicht mit scharfem Messer beschädigen! Schrauben-Mon-
tage: Schraubenzieher Größe 2 (POZIDRIVE) verwenden. Keinen Akkuschrau-

Ausschließlich die mitgelieferten Originalschrauben verwenden!

Installation 
Option

Installation Option:

 1

 2

 3  4

 Aufbringung der Klebepunkte

 Montage der Träger auf den Klemmwinkel

 Fixierung der oberen Klemmwinkel  Fixierung der unteren Klemmwinkel

Wichtiger Hinweis (Abstand zwischen Glas und Stoff ): 

Stoff e Senkrecht-
fenster

Dachfl ächen-
fenster

Plafond-
fenster

Blickdichte Stoff e min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Abdunkelnde Stoff e min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm

Important notice (clearance between glass and fabric): 

Fabrics Vertical windows Skylights Ceiling windows

Non-transparent fabrics min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Dim-out fabrics min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm

Remarque importante (distance entre la vitre et le tissu) : 

Tissus Fenêtres 
verticales Fenêtres de toit Verrières

Tissus opaques min. de 3 mm min. de 10 mm min. de 100 mm

Tissus obscurcissants min. de 5 mm min. de 10 mm min. de 100 mm

Nota importante (distanza tra vetro e tessuto): 

Tessuti Finestre verticali Lucernari Finestre 
Plafond

Tessuti coprenti min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Tessuti oscuranti min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm

Belangrijke opmerking (afstand tussen glas en stof): 

Stoff en Verticaal ramen Dakramen Plafond
ramen

Ondoorzichtige stoff en min. 3 mm min. 10 mm min. 100 mm

Verduisterende stoff en min. 5 mm min. 10 mm min. 100 mm


